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If | do not don this robe, how will all

beings know that | have severed my ties
to the mortal world and let the Golden

Sea run dry?
(ChatGPT 5.6 Lunai¥X) /
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122879 1f 1 do not put on this robe, how would all sentient
beings know that | have severed my worldly ties and that
even the sea of gold has run dry?

k{l::l all sentient beings Lt all beings Elhir “ARE" .
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